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DE VENTA A PROFESIONALES / PARA VENDA A PROFISSIONAIS / VENTE A PROFESSIONELS / FOR PROFESSIONAL SALE ONLY

MORTERO SECO DE EXCELENTE TRABAJABILIDAD

CAMPOS DE APLICACIÓN
Adecuado para obras de albañilería en general, tales como levantar muros 
y paredes de carga, revocos, pavimentos de terrazo, etc.
No adecuado para proyección a máquina. 

MODO DE EMPLEO
El soporte deberá ser resistente, estar perfectamente fraguado y limpio de  
polvo, pintura, aceite, etc.
En caso de que estuviese expuesto al sol o que fuese muy absorbente, se 
recomienda humedecerlo previamente.
No aplicar sobre yeso, pinturas o superfi cies sin absorción.
Amasar manual o mecánicamente todo el contenido del saco con 
aproximadamente 3,5 litros de agua limpia hasta obtener una masa 
homogénea y exenta de grumos.

PERIODO DE UTILIZACIÓN
12 meses en envase cerrado, protegido de la humedad. 

PARA MÁS INFORMACIÓN VER FICHA TÉCNICA
La eliminación del producto y su envase debe realizarse de acuerdo con la 
legislación vigente y es responsabilidad del consumidor fi nal del producto.

ARGAMASSA SECA DE EXCELENTE TRABALHABILIDADE

CAMPOS DE APLICAÇÃO
Adequado para obras de alvenaria em geral: construir muros e paredes 
estruturais, rebocos, pavimentos em tijoleira, etc
Não é apropriado para projeção com máquina. 

MODO DE EMPREGO
O suporte deverá ser resistente, estar perfeitamente endurecido e não 
apresentar vestígios de pó, tinta, gorduras, etc.
Nos casos em que esteja exposto ao sol, ou em que seja muito absorvente, 
e aconselhável umedecê-lo previamente.
Não aplicar sobre gesso, pinturas ou superfícies sem absorção.
Misturar manual ou mecanicamente todo o conteúdo do saco com 
aproximadamente 3,5 litros de água limpa até obter uma massa 
homogênea é livre de grumos.

PERÍODO DE UTILIZAÇÃO
12 meses fechado na embalagem original e protegido de umidade.

PARA MAIS INFORMAÇÔES VER FICHA TÉCNICA
A eliminação do produto e do respectivo recipiente deve realizar-se de 
acordo com a legislação vigente e é da responsabilidade do consumidor 
fi nal do produto.

MORTIER SEC TRÈS FACILE À TRAVAILLER 

DOMAINE D’UTILISATION
Adéquat pour les travaux de maçonnerie en général: construction de murs 
et parois porteuses, replâtrage, sols en terrazzo, etc.
Il n’est pas adéquat pour la projection avec machine. 

MODE D’EMPLOI
Les supports seront toujours résistants, solides, et nets de poussière, 
peinture, huiles, etc.
Si il était exposé au soleil ou il est très absorbant, il faut le humidifi er d ábord.
Ne pas appliquer sur plâtre, peinture ou surfaces sans absorption. 
Gâcher manuel ou mécaniquement tout le contenu du sac avec autour 
de 3,5 litres d’eau propre jusqu’à obtenir une pâte homogène et lisse sans 
grumeaux.

PÉRIODE D'UTILISATION
12 mois en emballage fermé, à l'abri de l'humidité. 

POUR PLUS D'INFORMATION, REGARDER LA FICHE TECHNIQUE
L'élimination du produit et son emballage doivent être conformes à la 
législation en vigueur et c’est la responsabilité du consommateur fi nal du 
produit.

DRY MORTAR WITH EXCELLENT WORKABILITY

APPLICATIONS
Suitable for masonry works in general: brickwork, plastering, terrazzo 
pavements, etc.
Not machine sprayable. 

INSTRUCTIONS FOR USE
The substrate must be resistant, rigid and free of dust, paint, oil, etc.
Where exposed to the sun or the base is very absorbent, it is advisable to 
wet it beforehand.
Do not apply to plaster, paint or non absorbent surfaces. 
Mix manually or mechanically the whole bag with approximately 3.5 litres 
of clean water until to obtain a smooth and even mass, free of lumps.

STORAGE 
12 months in sealed original packaging, sheltered from humidity.

FOR MORE INFORMATION, PLEASE READ OUR DATA SHEET
The removal of the remains of the product and its wrapping must be done 
in compliance with the existing legislation. Responsibility lays on the fi nal 
user of the product.
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PELIGRO
Eye Dam.1: H318 Provoca lesiones oculares graves. Skin Irrit. 
2: H315 Provoca irritación cutánea. Skin Sens.1: H317 Puede 
provocar una reacción alérgica en la piel. STOT SE 3: H335 
Puede irritar las vías respiratorias.P280 Llevar guantes, prendas, 
gafas, máscara de protección. P302 + P352 EN CASO DE 
CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. P304 + 
P340 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire 
libre y  mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 
P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar 
las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. 
P403+P233 Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener el 
recipiente cerrado herméticamente. P501 Elimínense el contenido 
y/o su recipiente de acuerdo con la normativa sobre residuos 
peligrosos o envases y residuos de envases respectivamente.
Sustancias que contribuyen a la clasifi cación: Cemento, 
portland, productos químicos.

PERIGO
Eye Dam.1: H318 Provoca lesões oculares graves. Skin Irrit. 
2: H315 Provoca irritação cutânea. Skin Sens.1: H317 Pode 
provocar uma reação alérgica cutânea. STOT SE 3: H335 Pode 
provocar irritação das vías respiratórias. P280 Usar luvas de 
protecção, vestuário de protecção, protecção ocular, protecção 
facial. P302 + P352 SE ENTRAR EM CONTACTO COM  A 
PELE: Lavar abundantemente com água. P304 + P340 EM 

CASO DE INALAÇÃO: Retirar a pessoa para uma zona ao ar livre e mantê-la numa posição que 
não difi culte a respiração. P305 + P351 + P338 SE ENTRAR EM CONTACTO COM  OS OLHOS: 
Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-
as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. P403+P233 Armazenar em local bem ventilado. 
Manter o recipiente bem fechado. P501 Eliminar o conteúdo e/ou o recipiente de acordo com a 
norma sobre resíduos perigosos ou embalagens e resíduos de embalagens, respetivamente.
Substâncias que contribuem para a classifi cação: Cimento, portland, produtos quimicos.

DANGER
Eye Dam.1: H318 Provoque des lésions oculaires graves. Skin Irrit. 2: H315 Provoque une irritation 
cutanée. Skin Sens.1: H317 Peut provoquer une allergie cutanée. STOT SE 3: H335 Peut irriter les 
voies respiratoires. P280 Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement 
de protection des yeux, du visage. P302 + P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver 
abondamment à l’eau. P304 + P340 EN CAS D’INHALATION: Transporter la victime à l’extérieur 
et la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. P305 + P351 
+ P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. P403+P233 Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir le récipient 
fermé de manière étanche. P501 Éliminer le contenu et / ou les contenants conformément à la 
réglementation sur les déchets dangereux ou les emballages et déchets d´emballages, respectivement.
Substances qui contribuent à la classifi cation: Ciment Portland, produits chimiques.

DANGER
Eye Dam.1: H318 Causes serious eye damage.  Skin Irrit. 2: H315 Causes skin irritation. Skin Sens.1: 
H317 May cause an allergic skin reaction. STOT SE 3: H335 May cause respiratory irritation. P280 
Wear protective gloves, protective clothing, eye protection, face protection. P302 + P352 IF ON SKIN: 
Wash with plenty of water. P304 + P340 IF INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a 
position comfortable for breathing. P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P403+P233 Store 
in a well-ventilated place. Keep container tightly closed. P501 Dispose of contents and / or containers 
in accordance with regulations on hazardous waste or packaging and packaging waste respectively.
Substances that contribute to the classifi cation: Cement, portland, chemicals.

C/ Ciments Molins s/n – Pol. Ind. Les Fallulles
08620 Sant Vicenç dels Horts (Barcelona) 

Tel. 93.680.60.40 
www.propamsa.es

MORTERO M7,5  
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Mortero para albañilería para uso corriente 
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Reacción al Fuego:                                  

Resistencia a Compresión
Contenido en iones cloruro
Resistencia de unión (Adhesión)
Conductividad térmica (λ10, seco) 

Emisión de sustancias peligrosas

Clase A1

≥ 7,5 N/mm2

≤ 0,1 %
≥ 0,15 N/mm2

0,8 ± 0,1 W/m.K

Ver FDS
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